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וְאֵ֛לֶּה1
–和–这些
H0428

אֲשֶׁר־
那些–

נָחֲל֥וּ
得产业了
H5157

בְנֵֽי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

בְּאֶרֶ֣ץ
–在–地
H0776

כְּנָעַ֑ן
迦南

ר אֲשֶׁ֨
那些

חֲל֜וּ נִֽ
分产业了
H5157

ם אוֹתָ֗
–给–他们
H0853

אֶלְעָזָר֤
以利亚撒
H0499

֙ הַכֹּהֵן
–那–祈司
H3548

עַ וִיהוֹשֻׁ֣
–和–约书亚
H3091

בִּן־
儿子–

נ֔וּן
嫣
H5126

י וְרָאשֵׁ֛
–和–首领们

אֲב֥וֹת
父
H0001

הַמַּטּ֖וֹת
–那–支派
H4294

לִבְנֵי֥
–给–儿子们

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

以色列人在迦南地所得的产业，就是祭司以利亚撒和嫩的儿子约书亚，并以色列各支派的族长所分给他们的，都记在下
面，

ל2 בְּגוֹרַ֖
–用–签
H1486

נַחֲלָתָ֑ם
他们的产业
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֨
如同

צִוָּ֤ה
吩咐了
H6680

יְהוָה֙
耶和华
H3068

בְּיַד־
–用–手–
H3027

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

לְתִשְׁעַ֥ת
–给–九个
H8672

הַמַּטּ֖וֹת
–那–支派
H4294

י וַחֲצִ֥
–和–一半
H2677

ה׃ הַמַּטֶּֽ
–那–支派
H4294

是照耶和华藉摩西所吩咐的，把产业拈阄分给九个半支派。

י־3 כִּֽ
因为–

ן נָתַ֨
给了
H5414

ה מֹשֶׁ֜
摩西
H4872

ת נַחֲלַ֨
产业
H5159

שְׁנֵי֤
两个
H8147

הַמַּטּוֹת֙
–那–支派
H4294

י וַחֲצִ֣
–和–一半
H2677

ה הַמַּטֶּ֔
–那–支派
H4294

מֵעֵ֖בֶר
–从–对岸
H5676

ן לַיַּרְדֵּ֑
–给–那–约旦河
H3383

לְוִיִּ֔ם וְלַ֨
–和–给–那–利未人
H3881

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

ן נָתַ֥
给了
H5414

נַחֲלָ֖ה
产业
H5159

ם׃ בְּתוֹכָֽ
–在–他们中间
H8432

原来，摩西在约旦河东已经把产业分给那两个半支派，只是在他们中间没有把产业分给利未人。

י־4 כִּֽ
因为–

הָי֧וּ
是
H1961

בְנֵֽי־
儿子们–

יוֹסֵ֛ף
约瑟
H3130

שְׁנֵי֥
两个
H8147

מַטּ֖וֹת
支派
H4294

ה מְנַשֶּׁ֣
玛拿西
H4519

וְאֶפְרָ֑יִם
–和–以法莲
H0669

א־ ֹֽ וְל
–和–不–
H3808

֩ נָתְנוּ
给了
H5414

לֶק חֵ֨
份

לַלְוִיִּ֜ם
–给–那–利未人
H3881

רֶץ בָּאָ֗
–在–那–地
H0776

י כִּ֤
因为

אִם־
只–

עָרִים֙
城

בֶת לָשֶׁ֔
–来–居住
H3427

ם גְרְשֵׁיהֶ֔ וּמִ֨
–和–它们的郊野
H4054

לְמִקְנֵיהֶ֖ם
–为–他们的牲畜
H4735

וּלְקִנְיָנָֽם׃
–和–为–他们的财产
H7075

因为约瑟的子孙是两个支派，就是玛拿西和以法莲，所以没有把地分给利未人，但给他们城邑居住，并城邑的郊野，可以
牧养他们的牲畜，安置他们的财物。

ר5 כַּאֲשֶׁ֨
如同

צִוָּ֤ה
吩咐了
H6680

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

ן כֵּ֥
如此

עָשׂ֖וּ
做了

בְּנֵי֣
儿子们

יִשְׂרָאֵל֑
以色列
H3478

יַּחְלְק֖וּ וַֽ
–和–他们分了

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–那–地
H0776

פ
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耶和华怎样吩咐摩西，以色列人就照样行，把地分了。

וַיִּגְּשׁ֨ו6ּ
–和–他们走近
H5066

בְנֵֽי־
儿子们–

יְהוּדָ֤ה
犹大
H3063

אֶל־
向–
H0413

֙ יְהוֹשֻׁעַ֙
约书亚
H3091

בַּגִּלְגָּ֔ל
–在–吉甲
H1537

וַיֹּ֣אמֶר
–和–他说
H0559

יו אֵלָ֔
对–他
H0413

כָּלֵ֥ב
迦勒
H3612

בֶּן־
儿子–

יְפֻנֶּ֖ה
耶孚尼
H3312

הַקְּנִזִּ֑י
–那–基尼洗人
H7074

ה אַתָּ֣
你

עְתָּ יָדַ֡
你知道
H3045

ת־ אֶֽ
–
H0853

הַדָּבָר֩
–那–事
H1697

אֲשֶׁר־
那–

ר דִּבֶּ֨
说了
H1696

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֣
摩西
H4872

אִישׁ־
人–
H0376

ים הָאֱלֹהִ֗
–那–神
H0430

עַל֧
关于

אֹדוֹתַ֛י
我的缘故
H0182

וְעַ֥ל
–和–关于

יךָ אֹדוֹתֶ֖
你的缘故
H0182

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃בְּקָדֵ֥
–在–加低斯巴尼亚
H6947

那时，犹大人来到吉甲见约书亚，有基尼洗族耶孚尼的儿子迦勒对约书亚说：「耶和华在加低斯・巴尼亚指着我与你对神
人摩西所说的话，你都知道了。

בֶּן־7
儿子–

ים אַרְבָּעִ֨
四十
H0705

שָׁנָ֜ה
年
H8141

י אָנֹכִ֗
我
H0595

שְׁלֹחַ בִּ֠
–当–差遣
H7971

ה מֹשֶׁ֨
摩西
H4872

בֶד־ עֶֽ
仆人–
H5650

יְהוָה֥
耶和华
H3068

י אֹתִ֛
我
H0853

שׁ  בַּרְנֵעַ֖מִקָּדֵ֥
–从–加低斯巴尼亚
H6947

לְרַגֵּ֣ל
–来–窥探
H7270

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
–那–地
H0776

ב וָאָשֵׁ֤
–和–我回复了
H7725

אֹתוֹ֙
他
H0853

ר דָּבָ֔
事
H1697

ר כַּאֲשֶׁ֖
如同

עִם־
与–

י׃ לְבָבִֽ
我的心
H3824

耶和华的仆人摩西从加低斯・巴尼亚打发我窥探这地，那时我正四十岁；我按着心意回报他。

8֙ וְאַחַי
–和–我的兄弟们
H0251

ר אֲשֶׁ֣
那些

עָל֣וּ
上去了
H5927

י עִמִּ֔
与–我

יו הִמְסִ֖
使融化了
H4529

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
心

הָעָם֑
–那–民

י וְאָנֹכִ֣
–和–我
H0595

אתִי מִלֵּ֔
充满了
H4390

י אַחֲרֵ֖
在后面

יְהוָה֥
耶和华
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
我的神
H0430

然而，同我上去的众弟兄使百姓的心消化；但我专心跟从耶和华―我的 神。

וַיִּשָּׁבַע9֣
–和–他起誓了
H7650

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

בַּיּ֣וֹם
–在–那–日
H3117

֮ הַהוּא
那个
H1931

֒ לֵאמֹר
–说
H0559

אִם־
若–

א ֹ֗ ל
不
H3808

הָאָרֶ֙ץ֙
–那–地
H0776

ר אֲשֶׁ֨
那–

דָּרְכָה֤
踩了
H1869

רַגְלְךָ֙
你的脚
H7272

הּ בָּ֔
–在–它上面

לְךָ֨
–给–你

הְיֶה֧ תִֽ
它是
H1961

לְנַחֲלָה֛
–为–产业
H5159

וּלְבָנֶי֖ךָ
–和–给–你的儿子们

עַד־
直到–
H5704

עוֹלָם֑
永远
H5769

י כִּ֣
因为

אתָ מִלֵּ֔
你充满了
H4390

י אַחֲרֵ֖
在后面

יְהוָה֥
耶和华
H3068

י׃ אֱלֹהָֽ
我的神
H0430

当日摩西起誓说：『你脚所踏之地定要归你和你的子孙永远为业，因为你专心跟从耶和华―我的 神。』

ה10 וְעַתָּ֗
–和–现在
H6258

הִנֵּה֩
看哪
H2009

הֶחֱיָ֨ה
使活了
H2421

׀יְהוָה֣ 
耶和华
H3068

֮ אוֹתִי
我
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֣
如同

דִּבֵּר֒
他说了
H1696

זֶה֩
这
H2088

ים אַרְבָּעִ֨
四十
H0705

שׁ וְחָמֵ֜
–和–五
H2568

שָׁנָ֗ה
年
H8141

אָז מֵ֠
–从–那时

ר דִּבֶּ֨
说了
H1696

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָ֤ר
–那–事
H1697

הַזֶּה֙
–那–这个
H2088

אֶל־
向–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

אֲשֶׁר־
那–

הָלַ֥ךְ
走了
H1980

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ר בַּמִּדְבָּ֑
–在–那–旷野

וְעַתָּה֙
–和–现在
H6258

הִנֵּ֣ה
看哪
H2009

י אָנֹכִ֣
我
H0595

הַיּ֔וֹם
–那–日
H3117

בֶּן־
儿子–

חָמֵ֥שׁ
五
H2568

וּשְׁמוֹנִ֖ים
–和–八十
H8084

שָׁנָֽה׃
年
H8141
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自从耶和华对摩西说这话的时候，耶和华照他所应许的使我存活这四十五年；其间以色列人在旷野行走。看哪，现今我八
十五岁了，

נִּי11 עוֹדֶ֨
还–我
H5750

הַיּ֜וֹם
–那–日
H3117

ק חָזָ֗
强壮
H2389

אֲשֶׁר֙ כַּֽ
如同

בְּי֨וֹם
–在–日
H3117

שְׁלֹ֤חַ
差遣
H7971

֙ אוֹתִי
我
H0853

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

חִי כְּכֹ֥
–如–我的力量

ז אָ֖
那时

חִי וּכְכֹ֣
–和–如–我的力量

עָתָּ֑ה
现在
H6258

לַמִּלְחָמָ֖ה
–为–那–战争
H4421

את וְלָצֵ֥
–和–来–出去
H3318

וְלָבֽוֹא׃
–和–来–进来
H0935

我还是强壮，像摩西打发我去的那天一样；无论是争战，是出入，我的力量那时如何，现在还是如何。

ה12 וְעַתָּ֗
–和–现在
H6258

תְּנָה־
给–
H5414

֙ לִּי
–给–我

אֶת־
–
H0853

הָהָר֣
–那–山
H2022

הַזֶּ֔ה
–那–这个
H2088

אֲשֶׁר־
那–

ר דִּבֶּ֥
说了
H1696

יְהוָה֖
耶和华
H3068

בַּיּ֣וֹם
–在–那–日
H3117

הַה֑וּא
那
H1931

י כִּ֣
因为

ה־ אַתָּֽ
你–

֩ שָׁמַעְתָּ
你听见了
H8085

בַיּ֨וֹם
–在–那–日
H3117

הַה֜וּא
那
H1931

י־ כִּֽ
因为–

ים עֲנָקִ֣
亚纳族人
H6062

ם שָׁ֗
那里
H8033

וְעָרִים֙
–和–城

גְּדֹל֣וֹת
大的

בְּצֻר֔וֹת
坚固的
H1219

י אוּלַ֨
也许
H0194

יְהוָה֤
耶和华
H3068

֙ אוֹתִי
我
H0854

ים וְה֣וֹרַשְׁתִּ֔
–和–我赶逐了–他们
H3423

ר כַּאֲשֶׁ֖
如同

ר דִּבֶּ֥
说了
H1696

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

求你将耶和华那日应许我的这山地给我；那里有亚衲族人，并宽大坚固的城，你也曾听见了。或者耶和华照他所应许的与
我同在，我就把他们赶出去。Ā

יְבָרְכֵ֖הו13ּ וַֽ
–和–他āĂ了–他
H1288

עַ יְהוֹשֻׁ֑
约书亚
H3091

ן וַיִּתֵּ֧
–和–他给了
H5414

אֶת־
–
H0853

חֶבְר֛וֹן
ăĄą

לְכָלֵ֥ב
–给–迦勒
H3612

בֶּן־
儿子–

יְפֻנֶּ֖ה
耶孚尼
H3312

ה׃ לְנַחֲלָֽ
–为–产业
H5159

于是约书亚为耶孚尼的儿子迦勒āĂ，将ăĄą给他为业。

עַל־14
因–

ן כֵּ֣
此

ה־ הָיְתָֽ
Ć为了–
H1961

בְרוֹן חֶ֠
ăĄą

ב לְכָלֵ֨
–给–迦勒
H3612

בֶּן־
儿子–

יְפֻנֶּ֤ה
耶孚尼
H3312

֙ הַקְּנִזִּי
–那–基尼洗人
H7074

ה נַחֲלָ֔ לְֽ
–为–产业
H5159

עַ֖ד
直到
H5704

הַיּ֣וֹם
–那–日
H3117

הַזֶּ֑ה
–那–这个
H2088

יַעַ֚ן
因为
H3282

ר אֲשֶׁ֣
那–

א מִלֵּ֔
充满了
H4390

י אַחֲרֵ֕
在后面

יְהוָה֖
耶和华
H3068

י אֱלֹהֵ֥
神
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

所以ăĄąć了基尼洗族耶孚尼的儿子迦勒的产业，直到今日，因为他专心跟从耶和华―以色列的 神。

ם15 וְשֵׁ֨
–和–Ĉĉ
H8034

חֶבְר֤וֹן
ăĄą

לְפָנִים֙
以Ċ
H6440

עקִרְיַת֣  אַרְבַּ֔
基列–亚巴四
H7153

הָאָדָ֧ם
–那–人
H0120

הַגָּד֛וֹל
–那–大的

ים בָּעֲנָקִ֖
–在–那–亚纳族人中
H6062

ה֑וּא
他
H1931

רֶץ וְהָאָ֥
–和–那–地
H0776

שָׁקְטָ֖ה
安ċ了
H8252

ה׃ מִמִּלְחָמָֽ
–从–战争
H4421

פ
[段]

希伯仑从前名叫基列・亚巴；亚巴是亚衲族中最尊大的人。于是国中太平，没有争战了。
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